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TRIMESTRIEL
L IËNSE IGNElviEtrr"T DES LANGUES

La question de Irenseignement des langues qui provoque de plus en plus de
remous et dtavis contradictoires, aboutit actuellement, dans les milieux enseignants
à un désarroi" à un désordre lamentables" On a cru, ces derniers temps, calmer les
esprits inquiets eri déclarant dans Ia presse que 7.0@ petits fronçais de deux à
six ans sont en train de devenir bilingues français-anglais ou français-allemand. !

A cela voici ce que répond fui. Jules ALBAUT, Professeur dans un Lycée de
Toulouse :

nMalgré tous les perfectionnements apportés dans 1es méthodes dtenseignement,
le cerveau humgin ne pourra pas maitriser tant de langrues à la foi.s et réserver la
place des étudds professionnelles" On ne formera que des lingruistes ayant un petit
vernis scientifique et non de vrais techniciens, de vrais savants.

Non, la part linquistique doit être réduite au minimum pour laisser stépanouir
la part technique. irlous revenons dcnc au bilinguisme. Mais celui-ci pour être efficace
dans tous les cas possibles Cevra être : langue matarnelle + langue internationale.
Celle-ci sera Ia même pour tous. Elle ne cievra pas être une langue nationale pour
ne pas avantager les uns au détriment de tous les autres. Eihle devra âtre stmple,
logique, facile à acquérir et à prononcer par tous.

Cette langue existe, bien rodée par quatre-vingts ans de pratique : elIe
se présente avec ses 114 dictionnaires spécialisés dans les différentes brairches
de lractivité humainer ses oeuvres, prose ou poésie, traduites ou originales, ses
nombreux journaux et revues, ses émissions radiophoniques. Ctest ltEspéranto parlé
par 8 millions de personnes dans le monde et qui est prêt à donner à chacun une
culture mondiale. Qu'iI soit introduit en France à Itécole primaire ou à Itécole
maiernelle et immédiatement ltexemple serait suivi dans le monde entier. En quelques
années, ltincompréhension entre étrangers nrexisterait plus.tt

Ne timene, sed FIERE, portu surbruste la VERDAN STELON : bona efiko por propagando
kaj ebra okazo por helpi ar survoje trafitaj eksterrandanoj !

...f ..

NTOUBLIEZ PAS, NE FORGESU- 'ke la 62a Franca KO}'IGRESO de ESPERANTO kaj la 2a RENKONTIGO
Franca-f'uala-lÿlonaka Okazos de Ia 15a §is Ia 19a de tuiaj o 1970

en MONTE-CARLO (Princlando Monaco) 
"(Se n" jam farite, plenigu tuj la êi-entenatan alisilon !)
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PRI RACIA UZO DE ESPERANTO
de la Sciencistoj aù de la teknikisto.j

Nuntempe, lra la mondo, ni trovas kelkajn milionojn da sciencistaj aù
teknikistaj artikoloj skribitaj en 1a origi.nala Iingvo de 1a aùtoro.,iilultamaso
da sciencistaj konoj aùr informoj iestas tiel nekonataj kaj ne uzeblaj de Ia
teknikistoj alilandaj .

Sed traduki esperante tiun amason da informoj eétas revaJo kaj neeblarkrome
senvaloro. Car Ia scienco rapide progresas : informoj de sciencista artikolo,
post kelkaj monatoj aù unu aù 2 jaroj estas jam sen valoro" kiam l-a esperanta
traduko aperus" La kosto de Ia traduko atingus milionojn.

Sed facila perilo ekzistas por disvasLigi la informojn de sciencista aù
teknikista raporlo aù artikolo eô skribita en originala lingvo de Ia aùtoro.

Jen : Starigu grupon de traCukistd kiuj scius Esperanton kaj ankaù havus
certajn konojn fakajnl en Ûiu lando kie ekzistas bonaj bibliotekôj. TieI
ekzemple: jaoan. scieircisto bezonas iegi artikolon en bulgara lingvo; Ii ne
devus havigi al si la originalon, sed nur sencli l.eteron al Bulgarujo (esperante)
petante esperantan t:'adukon, kiue se necese, povus esti tradukata en japana ltngvo.

Kla bona propagando ! Kioma evito da tempo kaj de mon<l ! TieI Esperanto penetros
en sciencistan societon kaj pruvos sian utiligeblon kaj efikecon.

Junularo agadu pol ke tiu projekto efektivi§u en Francujo ! TieI ni konvinkos
Ia prirespondulojn de Ia l'{inisterio de la Edukado pri la utileco de Esperanto kaj
la neceso instrui §in en la lerneioj"

Docteur PACEùIO

KIQ ESTAS N{.1.E. ?

Itfnternacia lviovaCo por Esperanto'r (fuiouvement international pro-Espéranto).
Regita de 1a J.eQc Ce ta 1"7"1901, celante krei la ôieôeeston de universala
helplingvo tute neùtra1a, ebliganta" en ôiuj lanCoj kaj êiumaniere, 1a vendon
de varoj prezentita.j kun nia stelo kun teksto en ESPERANTO.
(Animanto : Jean JAYET, 3 rue Paul Flc -- 69" Bron («orunikaJo)

Se Sro JAYET'datrrigas tiun agadon, nedeflanki§ante, Iaù Ia êi supra celorlin
ni, kompreneble, plene subtenos

iVIARCIIE COIVüV1UN

Les U.S"A. ne seraient jamais devenus ce qu?ils sont si chacun cles Etats qui
forment cette puissante Fédération avaient une monnaie et une langue différeptes.
Si nous voulons vraiment étabtjr 1e l.iarché Comrnun Européen, iI faut comrnencer par
adopter une monnaie unique et ne pas obliger un Français par exemple, à traduire
Ies documents, 1a publi.cité, en Ailemand, italj-en, anglais, flamancl , hollandais,
etc.. L'espéranto pour tous, comme seconde l.angue, simplifierait Ies choses,
aiderait grandement les Et.ats à se rnieux comprendre et faciliterait le Céveloppe-
ment de leurs relati,;ns.

L " DROUET , i\ ICE
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62 a Franc a KOI,IGRE§O__§S__ES-PEBANTO,

Kaj 2a RENKCNTIGO Franca - Itala - Monaka -
COI/IITE DI HONNEUR - lvionsiegneur Jean IIUPP, Er,êque de Monaco - S.E,. Arthur CRCVETTO

Niinistre PIénipotentiaire de Ivionaco" - S.E. Jacques REYfu,OND,
Nlinistrer - M. Pierre DIALVY, Conseiller de Gouvernement - tui" Charles CAMPANA, du
Conseil National de tuionaco - iÿI. J,L, IiEDECIN, du Conseil NationaL - Nl.Georges GRIIIDA
Secrétaire Général du Conseil - i'viaitre Robert BOISSON, iïiaire de i,4onaco * l4aitre
Paul i.,IASSA, Sénateur, I/taire de Beausoleil -,'n.Francis PALll,lEROr À,laite de fuienton,
Président du Conseil Général rCes Aies l\,Lariti-mes - 1,i" DERIGON, tuiaire de Vallauris
M. Ie Comte Guy de LESTRAXIGE, Consul de France à l,'ronaco - À,1. René NOVELLO,
Directeur de I'Educatiorr i,la'L,ionaLe de ,,onaco.

KONGi]ESA PROGRA},,]O

Kongrese.io:
Vendredo, 1

( sa) etago )
Sabato, 16.

5

5

:
5

Kongrespalaco de i",onte-Carlor, âvenue dtOstende -
.5.197O - 15h. : ,ilialferm: de giôetoj, irrformoj, dokurnentoj "
19 à 21 h. : Irrterkona vespero en la trinkharo (4a etgôc)

- oh ' Ekzamenoj : Skriba oarto - II -. 12h" SOLENA I/iALFERMO
;;.;;"il;iucÀeiô' (;;J;'0""rà,.^";;;;";"(i" Eiïô")' "

13h.3o-15h : Estrara lcunveno (centra sa1ono,2a eta§o) - 16 - 1B h.
Unua Generala Kunv3no - 2Oh"3O - Distra vespero.

Kunveno de ia responduloj de la FEDERACIOJ kaj de la
grupoj . en l-a centra sa.lono (Za éta§o) - tOt',. 1oh.15
Kunveno c-le La nova konsi lio -
1Oh'15.-i2h" 2a GENERALA KU!'IVENC -'l4h.3O - 16h"3O : Vizito cie Ia Oceanografa lvluzeo.-
Vizito de la §ardeno St Martin. Manifestacio, kun depono
de florbukedc ôe Ia monumento, honore aI S.P"N1, Alberto
la Unua.-. 1B h" -.DISERVO en Esperanto de Monsinjoro
Jean R,JPP. Epi.skcpo de Monako - 20 h. BANKEDO en la
Restoracic "LA CHAUITIIERËrt ôe Ekzotika Gardeno, autobus 2
Estrara kunvenc - 9-lOh : Kunveno de UEA delegitoj -.
EKZAivTENOJ : parola parto - 11-12h. Vizito de lr
Prahistoria Antropologia Àruzeo kaj de 1a Ekzotika
§ardeno. (aùrtobuso 2) -.AKCEPTO fare de 1a Urbestraro,
en tiu gârdeno - '14h. Ekskurso aI Vallauris - Vizito
de La urbedomo, partedekcractita de Picasso .-

21h" Y:-ztto de la Kazino .*.

Tuttaga ekskurso a.l Tende" llanifestacio êe 1a tombo
de 1a fama skota sciencisto--botanisto Clarence BICK}.IËLL

Dinan8o 17.5.7O - Bh"3O

Lundo 18.5.70 - th.3o :

Iviardo 19.5.70 - B h.

KELKAJ DETALAJ INFORMOJ - S.P.ùi,,ILBERTO le Unua : tiu ivlonaka Princo estis Ano
de la Scienca Akademio Franca kaj fondis Ia OceanogratiarMu:eon. Kun aliaj
Akadernianoj li subskri-bis Rezolr-rc;on favora aI ESpERAi,lTO.

EKSKURSO al VALLaURIS - Urbeto tre kcnata pro ceramikarto, kies Urbestr:o Sro
DEi?IGON estas fervora Esperantrstc parr-rlante f lue 1a lingvon
EKSKUR SO AL TENDE Urbeto ôe la itala Landlimo, Aùrtobuso j forveturos je la Bh"
matene de la placo de la ant aùa'staciComo de ivicinte-Carlo. En Tende, situanta en
belega regiono, 1a Urbestro akcep'cos nin. Tie ni manifestos ôe la tombo de
Clarence BICKNELL, fama botanisto, kiu pristudis l-a mediteranean flaùron. Li
estis tre aktiva esperantisto durn Ia unua periodo de nia movado, kaj multe
laboris por mia ldealo . (S"t vo p"4)

CON]CORDE
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VIZITO de la ÙIONDËAIVIA KÀZINO . Se vi suferas pro tro da mono, oni tie helpos vin,
sed se vi suferas pro malmulte da mcno, vi. bezonos diablan êancon por resani§i !

La KAZIITIO estas mem tuta mondo : enk,:rpigita en 1a konstruajo trovi§as
ta OPEREJO, konstruita de la fama arki+-ekto Charles CARNIER (kiu ankaù konstruis
la OPEREJOI'I de Parizo). f:.u Orerejo estas unu eI la plej belaj de Eùrropo. Gi
ankaù estas unu eI J.a plej grandaj internaciaj li.rikaj scenejoj.
LA OCEANOGRAFIA ivrUZEO - Inaùgurita en 191O fare de Princo ALiiEiiTO la Ia, kiu estas
ties fondinto kaj kiu kolektadis en §i ôiujn interesajojnprisiaj krosadoj. La
konstruaJo superstaras apike 1a maron je BO metroj.
SERVO - La §ustatempe enskribitaj Kongresanoj ricevr:s de la kongresservo
IRESTADtsROSURONfT, kiu estas persona kaj valora dum Ia kongrestagoj kaj kiu
permesas RABATON de prezoj - enirprezori de rnuzeoj, de kazino, de na§ejoj kaj
ankaù rabaton en pluraj vendejoj.

LtEsoeranto au se ice de la Science -
OEUVRE iliERITOIRE et cirune UTILITE TRE PRATIQUE

Robert GERARD, Professeur de Géographie (+S, rue de Vouilld, Paris 50),
avec comme assisf.ant Raymond LÀVÀL, de i,li:'nes, vient de créer unrrBulletin de
résunés scientifiques dforigine espérantiste à ltusage des ncn-; espéranti"stes".
Donc : transnrission bénévoLe de documer,tation qrâce à 1'Espeir:nto,

Toute étude de valeur paraissant Cans un pays quelconque est traduite
en Espéranto par un espérantiste comi:étent de ce pays, puis envoyée à ltorga-
nisùe de Ia rue de VouiIIé, eui la traduit en français.

Grâce à ce service, professeurs et étudiants français peuvent âtre
tenus au courant des nouveautés scientifi.ques.le tous pays sans qurils aient
à connaitre Ia langue de ce pays.

Preuve irréfutable de 1a nécessité de lrEspéranto pour lfavancement
des sciences.

LA VIE des GROUPES

GAP - Post longaj klopocioj ni sukcesis malfermi du kursojn. En decembro Bor
4 studentinoj en Ia knabina ld,ceo, gvi-data de Sro Colney ; Ia kurso progresas
kontentige. En januaro en la knabaliceo por 3 studentoj instruataj de liro Got,
profesoro en tiu liceo. Okaze de la februara kunvenc, la grupestraro elektis
Ia jenan programon por 1a L97O printcmpo.

Ebta kaj tute libervola partopreno al la kongresoj de Tulono, Liono,
kaj Monako. La 3an de liaJo eventuala renkonti§o en La Chapelle en Vercors kun
grupanoj e1 Romans kaj Liono - La dimanôon 7 an de Junio, rekonti§o en Serres,
RN no 94, direkto al Gap, kvartalorrles Chambons'r, 8OO metroj dc la urbeto.
La Grupo invitas aI ôiu renko$ti§o ôiujn sarnideanoj eI la regiono note eI Hautes-
Alpes, Isère, Drôme, Vaucluse, Bouches-du-Rhône kaj Var. fiiangô tirita e1 sakoj
ai: kontratr antaùa enskribiQo1O tagoj antaùe kaj §iro de 5 frankoj po persono
aIrrGroupe espérantiste de Gap" CCP ivlarseille 3O69 -37. §erres estas facile
atingebla êu per aùtomobilo, ôu per trajno. Foriuo el.vrarsejlo 7h.58 al Valenco
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7h.45, eI Liono 6h.48, eI Grencble 8h.41 ' eI Gapo 7h.31 aù th.50.
Programo : Komuna manQo, posttagmeze : diversaj ludoj, banado air fi§kaptado
en rivero Buech.

Aqado êe Ia ppsb:Ls,Lql: La oficiala gazeto de PTT administracio enpresi.gis
n Ce perkoresponda kurso por poêtistoj. Sekve deen siaj kolonoj 1a sciigo

tiu alvoko, preskaù tridek po§tistoj petis informojn kaj 20 enskribi§is aI
la perkoresponda kurso gvidata de Sro Co1ney peranto por Francio de la
fnternacia po3tista Esperanto nsocio, kies sidejo estas en Sofio. Ni alvokas
la poStistojn por ke i).i aliQu Ia Asocion kies bulteno rrfnterligilor aperas
êiun duan monaton, (1" jarkotizo fiksita je 1O internaciaj ordinaraj letera-
frankoj (Z fr. por 1970) estas pagebla al Sro Colney PTT, 05. GAP, CCP LYON

1086 95, antaù la 20.3.70.

CARPEI{TRAS - La movado daùras dank; al }a fervora impulso de Sino Bonafous,
Profesoro kaj de Sro Revest, tenaca animanto. Kunveno de la grupo, la duan
Jaùdon de ôi.u monato ôe hejmo de Sino Bonnafous, okazo de legado de leteroj
ricevitaj de la membroj e1 ôiu parto de lrmondo.

IvONTE-CARLO - La 4an de januaio, festo de 1t "Tri Re§oj", êr'l h6tel Splendid,
kun franda bankecio sekvita de projeckcio de tre interesaj diapozitivoj pri
voj a§o de. Sino de tuionty en Indio
NICE - 14.12.1969 - Generala kunveno de lrGrupo. Estis reelektitaj por 3 jaroj
Hub. FEREZ, Prezidanto - Fino ii,i.L. COIvIINO, Vic-Prezidantino, Sino COLEAU.
Ceteraj anoj de lrkomitato estas : Sro R. FIQUET, Président drHonneurr Sro
CH,q.,JVEAU, Vic-Prezidanto - Sino SEPTEJI,iBRE-PAUCOT, SeKretariino - Sro N.PÀZZINI,
Kasisto - Fino GÀUDEI,1ÀRD - Sro P. Ci\VELAN - Sro R. FROEHLICH, Delegito por
fnformado. Propono de Sro SHiiGnLLI estis diskuti.ta.

Sekve de tiu kunveno okazis sukceplena kaj gaja bankedo, kiun êeestis
72 gegastoj.

10.1.70 - A lroccasion de la Conférence mensuelle du Groupe Andromède
dtastronomes amateurs de lJice, Sro René FROELICH, À4embre du Comité linguistique
et culturel régional "Concorde", prenant 1a parole devant 1a nombreuse assis-
tance (environ 80 personnes) très attentive, a mis en relief Ia haute valeur
de lrEspéranto non seulement pour les astronomes qul, grâce à cette langue,
peuvent par dessus l-es frontières, échanqer opinions et observations très
utiles, mais aussi pour Itenrichltsement de la culture, en général. Le
Président du groupe t?Andromède'r a chaleureusement appuyé 1a thèse de lvi.

Froehlich dont iI a souligné toute ltimportance et vivement remercie lrorateur
25.1.7C - Festo de la "Tri re§oj" en salono de Hôte1.de Noailles. Brila

kunveno kun 52 partoprenantoj. Kantoj de Sino Cavelan kaj de Sino K1ein tre
varme aplai:ditaj. Pastoro Liepelt, per siaj spritplenaj §ercaJoj, Fino
Espitalier, per deklamo de siaj de êi verkitaj belaj poemoj, sino .Luquet,
Sro Lamaccia, per siaj kortuSaj italaj kantoj, Sro Malletr pêr artaj kanto
kaj deklamo ankaùr kontribuis al kreo de vere festeca etoso.

Ni êuldas egan dankon al Ia georganizintoj de tiu kunveno t.e. al Fino
M.L. Comino k3j Sro Pazzini, al Fino Line Profizi rimarkinda pro §ia feina
organizkapablo kaj êia alta idealismo, same ki-eI al Ia geestroj de Ia.hotelo
gesinjoroj Profizi, kiuj senavare metis grandan salonon je nia dispono.
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SOLLIES-PONT - Kiel ôiujare, nia elstare sindonema samideano Sro Àiathis
organizis por 1a ttrtmicale des'Paients dré1èves des Cours <ltEspéranto du Canton
de Sol1i-ès-Pont?' grandan festcn, kiu okazis ]a 25 an de januaro kaj kiun ni
povas vere nomi apoteozo de la grandi,:za kultu::a agado de nia amiko l'lathj.s.
Inter la 3OO êestintoj, ni citu : Senatano Llalestra, Urbestro de SoIliàs-Toucas,
Sro ivlistral, Urbestro de La Farlàde, Sro ilimoaud, urbëstrc de So,L1iès-Pont,
Sro Gairigue, Président des Centres cuiturels dtEsperanto, Sro iviarcet Jullien ,
Vice-przidanto. La êeesto de Fino Kirnie Ozava, japanino el Tokio, kies parola-
don (en Esperanto) tradukis en francan Iingvon Sro Carrlgue, kaùzis grancian
sensacion.

Fi.ne, Fino Joôlle Pieri, juna lernanlino, seC rrdojerinorr pro 3ia f ideleco,
deklamis Ia poemon de It'rHymne à Ia Paixtr, himno de 1a Regiona komitato 'TCONCORDE|T
BeIa tago, denovasukceso de larrAmlcale'r !

(faU fa Tulona jurnalo'rRépubliquet')

TOULON - Federacia Prezidanto Garrigue scii.gas : La Tulona Crupo Zorgas pri 1a
organizo de, Ia 36a Regiona Konçfreso - tre probable la 12 an <le aprilo. Ni jam
tutkore invitas Vin §in partopreni kiel eble plej multaj. Krorn 1a matena
laborkunveno, ni havos 1a plezuron esti akceptitaj de la urbestro, kunman§i en
agrabla restoracio kaj. viziti 1a naj baran insul on ttles Ernbi,ezrr.

ASPREI'iONT - Ni , kun ôojo, scii§is pri.elkto de Tereza YELLAND lciel Granda Oficiro
kaj de Ernest Edward YELLAI.,ID (Ài" t"rremora altvalora Samideano) t<ief Kavaliro
de Granda Kruco de 1q Üniversala Ordeno de À .La I'lica E§perantistaro, dum sia
sia festo de 1a ?-5.1 .7O, §ogei honoris ambaù niajn geamihojn kaj Ia'Prezidanto
Hub. Férez legis aI lâ ôeestaritaro Ia tekston de ]a du clipiomoj. aI tiu oma§o
ni aldônas Ia varmajn gratuloj de I'COI\ICORDE'i. (Rti g"u.tda amplekso cie detalàj
aperos en la venonta'no de "COi{CORDET|)

CANNES - L'évènement capital : un Stand d!Esperanto au IIe Salon Commercial de
Cannes. La'présence quo+-idienne de MeIle Kimi«: Ozar.va Espérantiste japonnaise
qui fait actuellernent Ie Tour du monde en, nlutilisant que ltEspérantor(la seule
i".,g,"qu'e11epar1eendehorsdujaponai;)-fr,t,.o@lapreuve
vivante et éloquente de 1a haute valeur pratique de, lrEspéranto. Félicitations
à lvl. Lanzo pour l t installaiion de ce sLand.

6

GENERALÀJ IM:ORÀti OJ

.Pour Ia lère fois en France ! - Intrcci'-rction "le I 
I Ësperanto dans les cours

ôfficiéts ae fa faiuttE< àes Lettres tle Clermont-Ferranrl, la p::emière (et pour
Itinstant Itunique) à assurer en France cet enseignement.
Ceintre de té1é-enseignement de Clermont-Ferrand - rt 1a catéqorie des aucliteurs
adultes, i1 est propos-é des émissions dri.nitiatii:n au russe, à It italient, à

Itespâgnol, à Itespéranto et au latiri. Srarlresser au Centre de téLé enseigne-
ment, Faculté des Lettres, Université, 22 lld Gergovia à Ciermont-i:errand.
5 modulation de fréquence - Emetteur "CL,:rmont-,iuvergne, réseau France-fnter
gO,4 NtlZ (ciiaque vendredi de 13h.3O à 14h.)

\
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apri.lo
T-a Semajno (zz-zç de marto)

-(ae ra 22a de marto gts Ia 4a de

de tekstoj - Pedagogia inicado alStudo
inst.ruo de Esperanto - Kultura kaj arta aplikado de Ia lingvo. Seminario por
respondeculoj pri informado - Ekskurso 1a 25-an.

2-a Semg'ino (29 maito-. 4 aprito) : Aplikado de Ia fingvo - Diversaj
distraSoj. ADRESO : Esperan-tista Kulturdomo -.. Kastelo Grési1lon - 49 6 tsAUGE
t_ . \(trancr-o/ c

ou s!S ignalons à nos
Iecteurs que 1a bibliothèque municipale de iviulhouse - 68 est dotée drune
importante coLlection d'ouvrages dialectiques et littéraires en langue in-
ternationate Espérantc-, Ces ouvlages se trouvent à la disposition du public
au rez,Je chaussée de Ia bibliothèque (sectioir 4O8) et à la section dtétudes
(ter étage),

Alice RIHN

FELIETOI.JO-
La itlalaka Kano (Rakonto de E" YELLAND) (aaUrigo)

La domo de miaj gepatroj estis en Ia antaùurbo de Plymouth, Ce la fronto
de nia domo estis malgranda bedo por floroj kiel ôe aliaj domoj en nia strato.
Venis tago kiam unu ei niaj kamaradoj, sama§a kiel mi, konfide',diris al mi 3

"mi vol-as plibeligi nian bedon por ke §i estu pli bela o1 la viarr, kai ti
aldonis : 'ren La bedo de ja vilao 'riviyosotisi' esta belegaj f loroj. Hodiaù vespere
revenante de la lernejo, estos iaci-le aI ni trairi la pordegon kaj preni kelke
da plantoj en floro,r'Post 1a lernejo nr haltis ôe la aJure for§itg;.Rordego
kaj vidis belajn florojn, nur dekdu metrojn de ni"trRigardu !n diris Vilôjo,
?fla floroj ja estas belaj kaj estas facile preni ilin; êirkaùu neniu estas
videbla. Venu, kuru rapicie !rt,. Kaj. sen plua vr:rto 1i per pu§o malfermis la
pordegon kaj ni al kuris a-;. ia bedp, Krrn fulma rapidcco ni eltiris aI Ia
tero kelke da plantoj, kaêis illa sub niajn vestojn kaj rapide forkuris kun
nia prenaj'o.

Kiam ni jam estis preskaù cent metrojn for de la'ri1ao kaj opiniis, ke
êia risko esti kaptata jam forpasls, subite. viro alsaltis kaj kaptis min.
Estis 1a gârdenisto, kiu iamaniere vidrs nin. I'Ha", diris Ii, t'estas vi,
kiu êtelas la florplantojn en J.a florbedo" Vian nomon ? Vian adreson ? Mi
bonê konas vian patrr:n ka; hcdiaù vespere mi venos paroli aI viaj gepatrojtr.
Li lasi§ min libera. (sekvo en la venonta ng,)

RECENZO - KRISHNAMURTI -.de Lydia I3ERCOU *. Jr.is aperis tiu verko, kiu estas
harrnoniea aro de pluraj preiegoj pri Krishnamr-rrti, kiujn faris Ia aùtorino
en Francio, Svi-sio, Belglo,, Hispanio., Portugalor'Israelo, Usono kaj precipe
en Châtelguyon.(OS) dum la somera'sezono" Bonega priskribo de la animo, de
Ia vivo kaj de Ia verko de Krishnamurti.. Libro leginda de seriozaj personojo
kiuj emas klini§i a1 homa; mizeroj serêj- rimedjn de kvietigo. Libro verkita
en franca lingvo. Prezo de'uiu verko : 14.50 F mendebla a] la airtorino: Sino
L" Bercou, 15, rue de Ia Poster 63 CHATELGUYON"'(an1mo de Ia Esperanto- Grupo
de I'iICE) "
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FLEtuIENTS DE GEOLOGIE en 6 langues (dont lrespérantq): Société drEdition dfEnsei-
gnement Supéri",.rr, 5 Place de la Sorbonne - PÀRIS (S") - Auteurs : A1lemand -
aline Ehrlich, Faculté des Sciences de Paris - Anqlais : J.P. lilICHEL, Faculté des
Sciences de Paris - Espaqnol : Martin I\IORENO DE L{ HUERTTT, Ingénieur à i\iadrid -
Espéranto : Robert GERIiRD, Professeur Honoraire de I'Universi+-é, Paris - &!sgis_:
André CAILLEUX, Professeur à la Sorbonne - Russe : n. GORODISKI, Géologue -
Ingénieur. Cet ouvrage est suivi drun glossaire comparatif des langues employées

Iet d'un excellent précis (epitomo) de la gramraaire espérantiste.'' Nos très vives félicitations à notre,+rni Ie Professeur Robert GERARD,
réalisateur de cette oeuvre o j

EROS - de Samideano Domenico PASTORELLO - Kotekto de originalaj poezioj, en iÈala
lingvo, kiun Ia titolo de Irlibro sufiêe konjektigas. Rimarkinde harmoniaj versoj.
Profunda sincereco stampas tiun verkon.
El Ia sama poeto : rrOiviERTA" e rrl'','i,tFL,rrI in itala lingvo.
LA KAOSO (ZO p) - de Domenico Pastorello, en Esperanto sendata senpage de 1a
§ïo* Tr3. Fàs su3 ,,ier).

-=-=-=-=-=-=--=-=-=-=-=-=-=-=-=p. . . . .--=<-=4-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=+-

â§E-5D9I9 Respondo de knabino

Afabla sinjorino'demandas aI Henrika, kiom da personoj estas en êia
familio. "Kvaril, respondas 1a infano, t'patrino, patro, fratino kaj parenco
malprqksimart - rrTio estas nur tri. La malproksima parenco ne estas membro de
Ia familiot'. - rrHo, jes, 1i estas. Estas mia frato."
-rrVia frato ! Tiam li ne estas malproksima parenco ! 'r - Jes, sinjorino, Ii
estas : 1i estas en Àmeriko."

AVIZO"':==-. La abundeco da oficialaj informoj devigas nin prokrasti §is Ia venonta
No .lLa publikigon de bela poemo I'Nered.a Voja§orr de nia amiko L. VaNITIINI kaj
Ia rubrikon de nia kunlaboranto N. F^ZZINI.

COUtiS DIESPER;ii'iTO-par CORRESPONDI{NCE

1.- Etude complàte de la langue en 22 leçons
2.- Àucun livre à acheter : le matériel drétude est fourni
3.- Réception gra+"uite du bulletin cultu::e1 TICONCORDE"

4.- Inscription gratuite comme mernbre de 1a Fédération de Provence
5.- Invitation personnelle à nos fêtes, rencontres, congrès, etc...
6.- Àttributi.on gratuite de correspondants (es) e 1'étranger.
7.-.ittribution dtun diplôme de fins drétudes.
8.- Enseignement et correction des devoirs §rat.uits. Seuls frais :

Contribution unique de 20 F. (Frais drimpression des cours, édition du
tsu11etin, Invitations personnelles, propagande etc..) à verser au
Président : M.H. F E R E Z - NICE - C.C.P. 632.15 - TOULOUSE -

IlliPRTiv'lERiE : CENTRaL-COPIES
B descente Crotti
NrcE - Tér.85.q2..52

CONCORDE" - lnscrit à la commission Paritaire des Papiers
de Presse sous le numéro 58.390
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Le GERANT: Hubert FEREZ
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